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1. SPRAWOZDANIE Z DZIAŁALNOŚCI ZARZĄDU (WRZESIEŃ 2001 – LIPIEC 2002)

Zamieszczamy poniżej pełen tekst sprawozdania Zarządu:

S P R A W O Z D A N I E

z działalności Zarządu JAAP w okresie od 15 września 2001 r. do 18 lipca 2002 r.

W dniu 15 września 2001r. na IX WZC - Walnym Zebraniu Sprawozdawczo-Wyborczym Członków, został wybrany nowy Zarząd Stowarzyszenia Absolwentów Japońskiej Agencji Międzynarodowej Współpracy (JICA) w Polsce (JAAP). Tuż po wyborach, w tym samym dniu, Zarząd ten ukonstytuował się w następującym składzie:

1. Władysław  Roman  PAWLAK – prezes

2. Lech  JANICKI – wiceprezes

3. Roman  BABUT – wiceprezes

4. Bartosz  URBANIAK – skarbnik

5. Grażyna  TWARDOWSKA – sekretarz

6. Toshio  ISHIGAMI – członek

7. Krzysztof   WOJTCZAK – członek

8. Jarosław   PAPIS – członek

W listopadzie 2001 r., zakończył swoją misję w Polsce i powrócił do Japonii Pan Toshio ISHIGAMI, na jego miejsce został wybrany nowy przedstawiciel JICA/JOCV w Polsce, Pan Hiroshi ENOMOTO. Po tej zmianie, Zarząd JAAP funkcjonował w tym składzie cały bieżący rok.

W okresie sprawozdawczym Zarząd zbierał się 7 razy, z czego 2 razy nie było quorum co uniemożliwiało podejmowanie uchwał lub potrzebnych zatwierdzeń. We wszystkich zwoływanych spotkaniach uczestniczyli przedstawiciele Komisji Rewizyjnej JAAP, łącznie z jej przewodniczącym.

W okresie minionego roku zdecydowano się na następujące działania:

1. ustalenie Misji oraz Filozofii JAAP (wraz z Wartościami Organizacyjnymi, które brzmią: Przejrzystość, Rzetelność i Harmonia) – ich pełne treści znajdują się w Biuletynie nr 11 i w witrynie internetowej Stowarzyszenia:  www.jaap.pjwstk.edu.pl, 

2. utworzenie ogólnodostępnej witryny internetowej JAAP na serwerze PJWSTK - Polsko Japońskiej Wyższej Szkoły Technik Komputerowych, wraz z rubryką aktualności uzupełnianej na bieżąco (także zdjęciami) – było to możliwe dzięki uprzejmości PJWSTK i wykonaniu witryny z pełnym opisem funkcjonowania i instrukcją w ramach inżynierskiej pracy dyplomowej przez grupę studentów uczelni, wspólnie konsultowanej  w celu przygotowania własnego administratora ( Pani Mariola Rejmund). Witryna ta zawiera użyteczne informacje, łącznie z deklaracjami członkostwa i ma ułatwić kontakt ze wszystkimi członkami JAAP w kraju i za granicą, z dodatkową intencją poprawy komunikacji oraz zwiększenia liczby członków JAAP pochodzących spoza Warszawy. Z Ambasadą Japonii w Warszawie uzgodniono również wzajemną wymianę tzw. „linków” w tej sprawie. Przewidziane jest dalsze udoskonalanie witryny, zgodnie z zasadą kaizen.

3. ponowne zwrócenie się do JICA o przynależną dotację finansową za 2001 i 2002 r. W wyniku tego postępowania w początkach 2002 r. została przekazana suma prawie 1200 USD za 2001 r., przy zdecydowanej redukcji całej kwoty i zastosowanym przeliczniku ok. 20 USD/członka faktycznego JAAP (przy przyjęciu ich aktualnej liczby w wysokości ok. 60 osób). Dotacja za 2002 r. nie została dotychczas uregulowana.

4. zwrócono się do JICA o pomoc finansową w celu umożliwienia zorganizowania sympozjum/seminarium na przełomie 2002/03 roku z okazji 10-lecia istnienia JAAP, ale dotychczas brak skonkretyzowanych odpowiedzi. Sugeruje to potrzebę a nawet konieczność poszukiwania innych rozwiązań.

Ponadto:

5. zorganizowano ogólne spotkania z Panem Hiroshi ENOMOTO – nowym przedstawicielem JICA w Polsce i członkiem Zarządu JAAP, z prof. Yoshizo ARAKAWA – dziekanem w Ritsumeikan University (Japonia) przybyłym w celach służbowych do Polski, oraz z Panem Kanya TSUCHIHASHI, ekspertem JICA w obszarze  TQM, wspomagającym także działalność Zarządu i JAAP w różnych aspektach menedżerskich. Inne spotkania zostały zorganizowane w ramach grupy jakość i produktywność (grupa warszawska), zaś ich opis znajduje się w sprawozdaniu tej grupy, przygotowanym przez Panią Grażynę Twardowską,

6. w miesięczniku naukowo-profesjonalnym „Problemy Jakości” ukazywały się streszczenia różnych artykułów powiązanych ze sprawami japońskimi, pochodzących z dostępnych pism (w języku angielskim) takich jak „Look Japan”, „Japan Echo”, „Techno Japan”, „JICA Network”, „Japan-PHP”, itp.,

7. w dwóch książkach zatytułowanych „P1P – Poradnik dla pierwszoliniowych pracowników” oraz  „PM1 – Poradnik dla menedżerów pierwszej klasy”, opartych o podręczniki szkoleniowe koncernu Matsushita (Panasonic, Technics), wydanych w 2002 r przez Wydawnictwo WEKA (www.weka.pl), ukazały się z godłem JAAP, następujące notatki: Niniejsza publikacja ukazuje się także z inicjatywy JAAP podjętej w połowie 2001 r. w Warszawie, gdzie JAAP to JICA Alumni Association in Poland czyli stowarzyszenie polskich absolwentów programów szkoleniowych JICA, zaś JICA to Japan International Cooperation Agency (Japońska Agencja Współpracy Międzynarodowej). Siedzibą JAAP jest PJWSTK – Polsko Japońska Wyższa Szkoła Technik Komputerowych w Warszawie. Dalsze informacje można uzyskać poprzez internet: www.jaap.pjwstk.edu.pl, i/lub korzystając z poczty elektronicznej: jaap@pjwstk.edu.pl. Obie książki rozeszły się w nakładzie paru tysięcy egzemplarzy w całej Polsce. Z pewnością służy to promocji JAAP (a także PJWSTK), niemniej o innych efektach trudno tu jeszcze wyrokować,

8. wydanie Biuletynu Informacyjnego JAAP nr 11 pod redakcją Pana Wojciecha Kempistego, który oprócz wypełniania statutowych funkcji przewodniczącego Komisji Rewizyjnej zajął się merytoryczną i komputerową stroną tego opracowania – należą się mu tutaj specjalne podziękowania za włożony trud i czas, co niniejszym czynimy,

9. zgłoszono projekt zmiany statutu, proponując nowe brzmienie w następujących punktach Rozdziału IV - Struktura i Władze Stowarzyszenia:

· pkt 22: „Zarząd składa się z 5 do 8-u członków” (dotychczas: „Zarząd składa się z prezesa,  2-ch wiceprezesów,  sekretarza,  skarbnika  i  3-ch członków Zarządu”),

· pkt 24: „Zarząd konstytuuje się na swym pierwszym posiedzeniu, które powinno być zwołane nie  później  niż w ciągu 7 dni od daty wyborów, wybierając ze swojego grona prezesa, jednego do dwóch wiceprezesów, sekretarza, skarbnika i pozostałych członków zarządu” (dotychczas:  „... wybierając ze swego grona prezesa, 2-ch wiceprezesów, sekretarza i skarbnika”).

Niniejszy projekt zmiany statutu ma ułatwić wybór, uprościć funkcjonowanie i zwiększyć sprawność działania przyszłych zarządów.

10. uczestnictwo w spotkaniu z prof. Teruji SUZUKI „Sukcesy i słabości modelu japońskiego: studium porównawcze do badań nad nowoczesnym modelem społeczno-ekonomicznym” zorganizowanym przez ambasadę japońską w lutym 2002 r. oraz w innych spotkaniach zgodnie z otrzymywaną informacją i zaproszeniami.

Stowarzyszenie JAAP rozliczało się zgodnie z zasadami bilansowymi na koniec 2001 r. W pierwszej połowie 2002 r. uregulowano koszty administracyjne w wysokości 2 400 zł oraz zapłacono kwotę 700 zł za opracowanie stanu bilansowego za rok poprzedni (2001). Były to konieczne wydatki bieżące. W związku z tym na dzień 18 lipca 2002 r. zasoby finansowe Stowarzyszenia zamykały się sumą 3 557,27 zł na rachunku bankowym. Jest to dotychczas najniższa suma stanu konta i problem ten w sposób bardzo znaczący będzie wpływał na rzeczywistą aktywność i zdolność organizacyjną naszego Stowarzyszenia. W tej sytuacji wpływy ze składek mogą stanowić procentowo ważną kwotę, chociaż w liczbach bezwzględnych wynosiły one za rok 2001 tylko 912 zł (wpłaty 38 członków).

Trzeba podkreślić, że Zarząd JAAP, ze względu na zaistniałe zmiany personalne w swoim składzie, znalazł się od początku w trudnej sytuacji wykonawczej. Zachodziła konieczność przerejestrowania Stowarzyszenia wg zmodyfikowanego prawa do KRS – Krajowego Rejestru Sądowego oraz wymiany upoważnień do dysponowania kontem bankowym i w ogóle prowadzeniem spraw finansowych. Oba działania były bardzo praco- i czasochłonne, ze względu na ogromną liczbę dokumentów oraz dodatkowych czynności potrzebnych do realizacji tych zobowiązań. Z przykrością należy stwierdzić, że mimo wstępnych deklaracji nie znalazło tu potwierdzenia głębsze zaangażowanie się odpowiedzialnych za to funkcyjnych członków Zarządu. Również współpraca zespołowa nie przebiegała łatwo. Ten stan rzeczy można uzasadnić następująco:

1. praca zupełnie społeczna (co jest samą naturą funkcjonowania tego typu organizacji, ale padały takie argumenty, mimo wcześniejszej oczywistości tej sytuacji),

2. brak wzajemnej wiarygodności i słowności (odpowiedzialności) w ramach wspólnych ustaleń i oczekiwań,

3. niepełne wykorzystanie zasad jakości i produktywności w postępowaniu,

4. zła sytuacja finansowa Stowarzyszenia,

5. brak wspólnego zainteresowania i integracji wokół rzeczywistego rozwiązywania trudności i problemów, argumentowany często brakiem czasu (wtedy jednak zachodzi konieczność wyboru dalszych poczynań, bo obciążenie rozłożone na kilka osób nie jest w rzeczywistości tak duże).

Nowe wyzwania i problemy stojące  przed Zarządem w drugim roku swojej kadencji (2001 do 2003) z pewnością nie są łatwe. W dużym stopniu od nich będą zależeć dalsze wyniki. Tylko dzięki rzeczywistej realizacji naszej Misji i Wartości Organizacyjnych oraz produktywnej współpracy będzie możliwa wspólna satysfakcja i postęp. Innej drogi nie ma, co oznacza także możliwość istnienia, ale na innym poziomie wzajemnych aktywności i wynikających stąd efektów. Zależy to więc naprawdę od nas samych, mimo takich czy innych trudności, które przecież  zawsze się pojawiają tam, gdzie coś się robi.

Podsumowując, Zarząd JAAP pragnie bardzo serdecznie podziękować władzom PJWSTK za możliwość współdziałania i otrzymywaną pomoc, zarówno w sensie prawnej siedziby jak i korzystania z infrastruktury uczelni. Szczególne podziękowania przekazujemy Panom: Jerzemu Nowackiemu - rektorowi, Witoldowi Kosińskiemu - prorektorowi, Janowi Jedlińskiemu - dyrektorowi administracyjnemu  i Pani Elżbiecie Mrówce-Matejewskiej - opiekunowi prac dyplomowych dotyczących witryny internetowej JAAP. Każda tego typu współpraca jest przez nas dostrzegana i wysoko ceniona. Dzięki temu możemy po prostu aktywnie być razem.

Niniejsze sprawozdanie zostało przedstawione na spotkaniu Zarządu JAAP w dn. 18 lipca 2002 r. i po naniesieniu zgłoszonych korekt i poprawek ostatecznie zatwierdzone.

                                                                     Za Zarząd JAAP

Władysław Roman PAWLAK – prezes

2. BIEŻĄCA DZIAŁALNOŚĆ STOWARZYSZENIA

2.1 POŻEGNANIA, POWITANIA
Jesienią 2001 roku swoje misje w Polsce zakończyli Panowie: Goro Sugimura Drugi Sekretarz Ambasady Japonii w Warszawie oraz Toshio Ishigami kierujący Biurem JICA/JOCV w Warszawie. Sprawy JICA i JOCV w Ambasadzie przejął Pan Manabu Okuyama (Drugi Sekretarz) zaś kolejnym szefem Biura JICA/JOCV został przybyły z Japonii Pan Hiroshi Enomoto. W warszawskim Biurze JICA/JOCV zaszły zresztą dalsze zmiany. Na początku 2002 r. opuścił Polskę Pan Osamu Hishida – koordynator, jego następczynią została przybyła z Japonii Pani Mami Kanazawa. Zbliżające się X WZC JAAP będzie również okazją do pożegnania Pana Kanya Tsuchihashi z Umbrella Project (UNDP). Zachęcamy do lektury wywiadu pożegnalnego w dalszej części Biuletynu.

wk

2.2 JAK SIĘ Z NAMI KONTAKTOWAĆ

Członkowie jak i sympatycy  JAAP mogą korzystać w kontaktach z Zarządem z sekretariatu. Dodatkowym ułatwieniem mogą być niedawno uruchomione strony WWW Stowarzyszenia, gdzie znaleźć można dużo ciekawych informacji. Podajemy poniżej bliższe dane:

Pani Mariola Rejmund

ul. Koszykowa 86

02-008 Warszawa

tel.: (22) centrala 622 55 34, 621 03 71 w. 142

tel./fax: 621 03 72,

e-mail:jaap@pjwstkedu.pl

Internet: www.jaap.pjwstk.edu.pl

wk

3. SPRAWOZDANIE GRUPY WARSZAWSKIEJ
Przedstawiamy poniżej relację z działań Grupy Produktywność i Jakość zwanej również Grupą Warszawską przygotowaną przez Panią Grażynę Twardowską.

Sprawozdanie z działalności Grupy: Produktywność i Jakość,

czyli: Grupy  Warszawskiej, za okres X 2001 do VII 2002 r.
Z przyjemnością chciałabym, jak co roku, przedstawić Państwu sprawozdanie z działal-ności Grupy: Produktywność i Jakość, czyli: Grupy  Warszawskiej, za okres X 2001 do VII 2002 r.

	LP.
	DATA
	TEMAT
	 ODPOWIEDZIALNY

	1
	12.10.2001
	Zarządzanie kolejami japońskimi
	Jacek Krzysztof Zamojski

	2
	  9.11.2001
	Wystąpienie uczestnika szkolenia z 2000
	Michał Leszek Chmielewski

	3
	23.11.2002
	Wizyta w firmie HEST
	Grażyna Twardowska

	4
	14.12.2001
	Różnice w ustawodawstwie polskim i UE dotyczącym działań kontrolnych
	Jan Mosiej

	5
	11.01.2002
	Rozszerzenie działań w sektorze rolniczym w oparciu o przepisy UE
	Roman Izdebski

	6
	  8.02.2002
	spotkanie z p. Yoshizo ARAKAWA
	Grażyna Twardowska

	7
	22.03.2002
	spotkanie z p. Tetsuo ABO / spotkanie przedświąteczne
	Stanisław Strzelczak

	8
	12.04.2002
	Jakość w zakładach służby zdrowia
	Tadeusz Rachowski

	9
	7.05.2002
	KAIZEN
	Józef Wierzbicki

	10
	10.05.2002
	Wizyta w firmie PAP SA
	Grażyna Twardowska


Odbyły się tylko dwie, z czterech zaplanowanych wizyt w firmach:

1. W prywatnej, rodzinnej firmie usługowej HEST (www.hest.pl) - 23.11.2002r. Jest to salon fryzjersko – kosmetyczny, mieszczący się w centrum Warszawy, zorga-nizowany i prowadzony przez Pana Stefana Ostrowskiego, w oparciu o pomysły zaczerpnięte z najlepszych wzorów zachodnich wzorów i tak postrzegany przez klientów. Pan Kanya Tsuchihashi mile wspomina obsługę i strzyżenie, któremu został tam poddany, jako nasz „delegat”.

2. W Polskiej Agencji Prasowej S.A. (PAP SA), w Warszawie (www.papsa.pl) - 10.05.2002, gdzie dowiedzieliśmy się, jak głębokim przemianom restrukturyza-cyjnym musiała się poddać ta firma, aby przejść na samofinansowanie i sprostać wymaganiom międzynarodowej konkurencji na rynku mediów. Mieliśmy również możliwość zapoznania się z systemem pracy, motywacji i oceny pracowników oraz wymaganiami, jakie stawiane są wobec tychże pracowników, dla zapewnienia firmie miejsca w czołówce światowej.

Członkowie stowarzyszenia wysłuchali kilku wykładów przygotowanych przez naszych kolegów:

· 12.10.2001 – „Zarządzanie kolejami japońskimi” - wykład przygotowany przez Pana Jacka Krzysztofa Zamojskiego, zawierający informacje zdobyte podczas szkolenia JICA, w Japonii oraz komentarz - odniesienie do programu i działań restrukturyzacyjnych, jakie przeprowadzane są w Polskich Kolejach Państwo-wych S.A.
· 9.11.2001 - Wystąpienie uczestnika szkolenia JICA z 2000 r. Pana Michała Leszka Chmielewskiego pn.: „Podejście współczesnych japońskich menedżerów do TQM”, z którego dowiedzieliśmy się w jaki sposób wprowadzane są zasady TQM w firmach działających na terenie Japonii, które od pewnego czasu dopiero zdecydowały się na takie podejście do jakości i spełnienia wymagań klientów. Pan Michał Leszek Chmielewski podzielił się z nami bardzo ciekawą obserwacją: „Firmy, które działają na co dzień w oparciu o zasady TQM, nie chwalą się tym, a wręcz często zaprzeczają, że mają ten system, albo wypowiedzi ich ograniczają się do stwierdzenia, że mają jeszcze bardzo dużo do zrobienia” (takie właśnie stwierdzenie usłyszeliśmy również w PAP SA od Dyrektor Działu Zarządzania Personelem, Pani Magdaleny Tkaczyk).
· 14.12.2001 – „Różnice w ustawodawstwie polskim i UE dotyczącym działań kontrolnych” – wykład przygotowany przez Pana Jana Mosieja, który uświetnił spotkanie przedświąteczne porównaniem polskiego ustawodawstwa dotyczącego organizacji kontroli państwowej z ustawodawstwem i organizacjami działającymi w UE.

· 11.01.2002 - „Rozszerzenie działań w sektorze rolniczym w oparciu o przepisy UE” wystąpienie Pana Romana Izdebskiego oparte na bardo świeżutkich materiałach przywiezionych z konferencji, która miała miejsce w Niemczech.

· 12.04.2002 – „Jakość w zakładach służby zdrowia” wykład Pana Tadeusza Rachowskiego, po wysłuchaniu którego niektórzy z nas zdecydowali, że nie będą chorować „aż po życia kres”, a jeśli wcześniej zostaną przymuszeni do korzystania z opieki szpitalnej, to najpierw dowiedzą się, czy placówka posiada aktualny certyfikat jakości, bo jest on gwarantem dbałości o pacjenta, w przeciwnym razie, będąc świadomi niedociągnięć wynikających z jego braku, przyjmą na siebie całą odpowiedzialność za wyzdrowienie.

Ponadto mieliśmy możliwość uczestniczenia w wykładach zorganizowanych dla szerszego grona słuchaczy, również poza siedzibą JAAP:

· 8.02.2002 spotkanie i wykład Pana Profesora Yoshizo ARAKAWA , który był gościem seminarium organizowanego dla biznesmenów z Ukrainy, Litwy i Białorusi, przez Polsko – Japońskie Centrum Zarządzania w Warszawie. Pan Profesor Yoshizo ARAKAWA zgodził się opowiedzieć nam o problemach współczesnej japońskiej ekonomii i odpowiedzieć na pytania.

· 22.03.2002 – „Zagraniczne inwestycje: prowadzone przez firmy japońskie poza granicami Japonii; prowadzone w Japonii przez firmy zagraniczne – wzajemne wpływy i oddziaływania środowisk” to wykład Pana Profesora Tetsuo ABO w Politechnice Warszawskiej, na który zostaliśmy zaproszeni przez Pana Stanisława Strzelczaka – to do południa, a później o zwykłej porze w naszej siedzibie w PJWSTK odbyło się przedświąteczne jedzenie ciast.

· 7.05.2002 – Konferencja KAIZEN, zorganizowana przez Krajową Izbę Gospodar-czą, uczestniczyło kilku członków JAAP, na której wykład tematyczny wygłosił Pan Attila Oess, Dyrektor IMT Consulting GmbH.

APEL:
Ponieważ nie odbyło się spotkanie w czerwcu – czekaliśmy na decyzję dwóch firm odnośnie akceptacji wizyty (niestety bez pozytywnego rezultatu), nie wypełniliśmy planu działań. Myślę, że realizacja planów, które ustalimy na naszym jesiennym spotkaniu będzie w 100% skuteczna!

                       Zapraszam jak zwykle na drugi piątek października, tj.: 11.10.2002, na godzinę 17.30, jak zwykle w PJWSTK.

DO ZOBACZENIA !!!

Przygotowała: Grażyna Twardowska – Sekretarz JAAP

4. JAPONIA W POLSCE
4.1 WIZYTA PARY CESARSKIEJ W POLSCE

W dniach 9-13 lipca 2002 r. gościła w Polsce japońska para cesarska. Była to pierwsza i zarazem ostatnia oficjalna wizyta obecnego cesarza Akihito. Zgodnie z protokołem panujący aktualnie władca (125. przedstawiciel jednej linii dynastycznej wywodzącej swoje pochodzenie od bogini słońca Amaterasu) może tylko raz złożyć wizytę w danym kraju. Tym razem zaszczyt ten spotkał Polskę. Cesarz Akihito wraz małżonką Michiko przylecieli na warszawskie lotnisko Okęcie z Pragi (Czechy). W ciągu kilku dni pobytu w naszym kraju para cesarska odwiedziła Warszawę i Kraków. Odbyły się liczne mniej i bardziej oficjalne spotkania z przedstawicielami władzy wykonawczej i ustawodawczej, studentami i z przedstawicielami społeczności japońskiej przebywającej w Polsce. Oficjalną rezydencją cesarza i jego małżonki na czas pobytu w Polsce był Pałac Belwederski, nad którym powiewała w tym wyjątkowym momencie flaga Kraju Kwitnącej Wiśni. 

4.2  KULTURA, SZTUKA, TRADYCJA, SPOŁECZEŃSTWO

4.2.1 CENTRUM SZTUKI I TECHNIKI JAPOŃSKIEJ MANGGHA

Zapraszam nieustająco do odwiedzania Centrum Sztuki i Techniki Japońskiej „Manggha” w Krakowie. Zawsze dzieje się tam coś interesującego. Do końca sierpnia br. czynna jest tam wystawa drzeworytów mistrza nad mistrze Utawaga Hiroshige (1797-1858) oraz wystawa „Hiroshige multimedialnie” autorstwa Aleksandra Janickiego. Wizytujący niedawno Kraków Cesarz Japonii Akihito obejrzał ponoć obie wystawy z zadowoleniem. Przypominam adres:

Centrum Sztuki i Techniki Japońskiej „Manggha”

Muzeum Narodowe w Krakowie

Fundacja Kyoyo-Kraków
ul. M. Konopnickiej 26

30-302 Kraków

tel.: (12) 267 27 03, 267 37 53

fax: (12) 267 40 79

e-mail: centrum@manggha.krakow.pl

www.manggha.krakow.pl

oprac. WK

4.2.2 KSIĄŻKI O JAPONII


Zachęcam do lektury ostatnio wydanych książek dotyczących Japonii i przypominam swój apel o zgłaszanie własnych recenzji z lektur (niekoniecznie najnowszych wydawnictw):

· Tom Estetyka japońska. Antologia, seria ESTETYKI ŚWIATA redagowana przez prof. Krystynę Wilkoszewską, Universitas, Kraków 2001
Po raz pierwszy podjęto próbę zaprezentowania w języku polskim tekstów dotyczących specyfiki estetyki japońskiej. Zwieńczeniem pracy badawczej jest publikacja (dotacja KBN) pod redakcją prof. dr hab. Krystyny Wilkoszewskiej: "Estetyka japońska. Antologia" (Universitas, Kraków 2001). 

W książce opublikowane zostały fragmenty klasycznych średniowiecznych tekstów z literatury japońskiej, dające wgląd w odmienną kulturowo subtelną wrażliwość estetyczną Japończyków. Fragmenty "Makura no soshi" Sei Shonagon, całość "Hojoki" Kamo-no Chomei oraz fragmenty "Tzurezsuregusa" Kenko przetłumaczone zostały z japońskiego przez polskich japonistów z Uniwersytetu Warszawskiego: A. Żuławską-Umedę, K.Okazaki i H. Lipszyca. 

Książka zawiera także tłumaczenia tekstów napisanych w oryginale bądź przez japońskich uczonych bądź przez amerykańskich japonistów w ścisłej współpracy z uniwersytetami w Japonii. Poruszone w nich problemy dotyczą ogólnych pojęć i zasad estetyki japońskiej, różnych form teatru japońskiego, specyfiki poezji waka i haiku, sztuki parzenia herbaty oraz japońskiego pojęcia przestrzeni realizowanego w sztuce ogrodów i kwiatów oraz w architekturze i projektowaniu urbanistycznym. 

Podjęte badania pozwoliły uwydatnić odmienność ideałów estetyki japońskiej w porównaniu z wzorcami europejskimi. "Przez wieki pozostawaliśmy w obrębie ideałów estetycznych wywodzących się z basenu Morza Śródziemnego, bez przeczucia i bez tęsknoty, że istnieją być może jakieś inne. Piękno w europejskiej tradycji osiągnęło wymiar transcendentny i absolutny, a jego ziemskie odbicie zyskiwało swój możliwie najdoskonalszy kształt w oparciu o takie cechy przedmiotu jak symetria, proporcja i dopełnienie, dające w rezultacie harmonijną jedność w wielości. (...) Gdy starożytny Grek, postrzegając zmienność przyrodniczego otoczenia szukał pewności i bezpieczeństwa w świecie idealnym, wyznaczając tym samym na wieki koleiny kulturowego rozwoju Europy, Japończyk - w zetknięciu z potężnymi żywiołami, na skrawkach ziemi wydartej górom i oceanom - budował swój światopogląd z pojęć kruchości, marności i przemijania, którym systemy religijne i filozoficzne nadawały metafizyczną moc. Z takiego właśnie podłoża wyrastały kolejne pojęcia estetyki japońskiej..." (ze Wstępu). 

Tom "Estetyka japońska. Antologia" inicjuje serię ESTETYKI ŚWIATA, redagowaną przez K. Wilkoszewską, w której prezentowane będą kolejno ideały estetyczne oraz sposoby ich artystycznej realizacji w kulturach leżących na antypodach Europy. Seria ta pomyślana została jako odpowiedź na wzrastające zainteresowanie innymi kulturami tak wśród uczonych jak i w szerszych kręgach społecznych

(notatka z  serwisu informacji naukowo-technicznej KBN „Przegląd EUREKA” nr 4 (16)/2002 dostępnego również na stronach WWW Komitetu Badań Naukowych)

· Adam Bujak, Andrzej Wajda, Czesław Miłosz, Wisława Szymborska, Japonią zauroczeni, Oficyna Wydawnicza "Kwadrat", Wydawnictwa Artystyczne i Filmowe, Kraków 2002

„Wiśnie wciąż kwitną” („Rzeczpospolita” z 04.02.02)

Gdy przed kilku laty fotografik Adam Bujak zaproszony został do Japonii, nie chciał jechać. Udało się go jednak namówić do podróży. - Wzbraniałem się, bo od dwudziestu lat związany jestem z papieżem, a tu nagle nieznana mi Japonia - tłumaczy artysta. - Przekonał mnie Andrzej Wajda, który ten kraj zna i ceni. 

Przywiezione z wyprawy zdjęcia złożyły się na album "Zauroczeni Japonią". Prócz Bujaka sygnuje go jeszcze trzech autorów: Wisława Szymborska, Czesław Miłosz i właśnie Andrzej Wajda. Warunki, jakie zapewnili artyście organizatorzy pobytu, pozwoliły mu jeździć po całym kraju i fotografować wszystko, na co miał ochotę. Po powrocie znów spotkał się z Wajdą, wspólnie stwierdzili, że "coś z tym trzeba zrobić". 

Andrzej Wajda zafascynowany jest Japonią od lat. Interesują go kontrasty, zderzenie najnowszych technologii z naturą, przyrodą odgrywającą ogromną rolę w japońskiej kulturze, znacznie większą i wyraźniej zaznaczoną niż w naszej tradycji. Dojmujące jest poczucie nieśmiertelności i wieczności. - W Japonii pojęcie autentyczności w naszym rozumieniu nie istnieje - mówi reżyser. - Każda świątynia jest stale odnawiana, są ludzie, którzy wyłącznie tym się zajmują, tworzą i wcielają wieczność. Autentyczność jest nie w przedmiotach, a w tych, którzy patrzą, i w tym, jak widzą. 

Wajda, który z każdej wizyty w Japonii przywozi rysowane impresje, wybrał do albumu kilka szkiców. Podobnie jak zdjęcia Bujaka podkreślają one intensywność i doniosłość tradycji w codziennym życiu Japończyków - oglądamy klasztorne ogrody, mnichów, ludzi biorących udział w ceremoniach i uroczystościach, stare rezydencje, teatralne przedstawienia. Nie jest przypadkiem, że w albumie znalazło się jedno zaledwie fotograficzne przedstawienie współczesnej ulicy. Równie mocno osadzone w tradycji są krótkie teksty pomieszczone w albumie: oryginalne haiku klasycznych autorów (Basho, Kikaku, Shiki, Buson i Ryota), tłumaczone przez Czesława Miłosza na polski i angielski, oraz charakterystycznie "japoński" wiersz Wisławy Szymborskiej "Ludzie na moście". 

Maciej Buszewicz, autor oprawy graficznej, nie miał łatwego zadania: prócz zdjęć i rysunków oraz tekstów w dwóch językach w albumie są jeszcze oryginalne japońskie kaligrafie. Drukowane na innym, lekko prześwitującym papierze, mają nietypowe formaty, po rozłożeniu wykraczające poza rozmiar książki. Projekt Buszewicza doskonale oddaje ducha harmonijnego minimalizmu rządzącego japońską sztuką, jest wysmakowany i delikatny zarazem. 

Andrzej Wajda pytany o losy swoich szkiców powiedział, że tworzą kolekcję złożoną ze 100 prac. - Szukam właśnie pieniędzy na rozszerzenie krakowskiego Centrum Sztuki i Techniki Japońskiej, chciałbym tam otworzyć szkołę języka. Mam już sprzęt i wyposażenie, potrzebny nowy budynek. Przeznaczam na to właśnie moje rysunki, kolekcja jest do nabycia za 100 tysięcy dolarów. To mi wystarczy.

(recenzja Grzegorza Sowuli zamieszczona w dzienniku „Rzeczpospolita” z 04.02.02)

5. POLSKO-JAPOŃSKA WYŻSZA SZKOŁA TECHNIK KOMPUTEROWYCH 

    (PJWSTK) - MOŻLIWOŚĆ KSZTAŁCENIA PODYPLOMOWEGO

PJWSTK prowadzi edukację na poziomie podyplomowym w ramach kilku rodzajów studiów podyplomowych. 

Studia podyplomowe przeznaczone są dla absolwentów wyższych uczelni zainteresowanych specjalnościami z wybranego rodzaju studiów: 

1. Podyplomowe Studia TECHNIK MEDIALNYCH przeznaczone są dla osób zamierzających pracować w agencjach i  studiach produkcyjnych oraz wszędzie tam, gdzie wykorzystywane są techniki komputerowe służące do komunikacji lub produkcji multimedialnej. Słuchacze nabywają umiejętności przeprowadzenia procesu wytwarzania produktu multimedialnego. Studium kształci w zawodzie producent multimedialny.

2. Podyplomowe Studia IT W BIZNESIE  przeznaczone są dla osób zamierzających pracować w szeroko pojętym biznesie, zarządzaniu, kierowaniu działami ekonomicznymi w przedsiębiorstwach, firmach, bankach itp. Idealni kandydaci to osoby posiadające podstawową wiedzę informatyczną, pewne doświadczenie z narzędziami informatycznymi i zamierzające uzupełnić swoją wiedzę o elementy informatyki i technik komputerowych, które są niezbędne w nowoczesnym zarządzaniu, kierowaniu i projektowaniu.

3. Podyplomowe Studia TECHNOLOGIE INTERNETU są przeznaczone dla osób pracujących w firmach, przedsiębiorstwach wymagających stosowania nowoczesnych technik komputerowych w codziennej pracy, zarządzaniu i  promocji. Idealni kandydaci to osoby posiadające podstawową wiedzę informatyczną, umiejętność programowania na poziomie studiów inżynierskich i zamierzające uzupełnić swoją wiedzę o elementy informatyki i technik komputerowych do programowania zastosowań internetowych.

4. Podyplomowe Studia INFORMATYZACJA STRATEGII DECYZYJNYCH I ANALIZY RYZYKA są przeznaczone dla osób pracujących w biznesie, administracji państwowej lub samorządowej. Idealni kandydaci to osoby posiadające podstawową wiedzę i umiejętności w zakresie posługiwania się komputerem i stosowaniem podstawowego oprogramowania, a w szczególności arkuszy kalkulacyjnych, zamierzające uzupełnić swoją wiedzę o elementy technik informatycznych stosowanych w zarządzaniu projektami i ich planowaniu a także poznać praktyczne metody analizy decyzyjnej i analizy ryzyka. 

5. Podyplomowe Studia  BANKOWOŚĆ ELEKTRONICZNA są przeznaczone dla osób zainteresowanych współczesnymi zagadnieniami bankowości. Idealni kandydaci to pracownicy banków lub osoby zainteresowane pracą w bankach i instytucjach parabankowych pragnący uzupełnić wiedzę w zakresie bankowości i bankowości elektronicznej. 

Po zdaniu egzaminów i zaliczeniu wszystkich zajęć przewidzianych w programie słuchacze uzyskują dyplom ukończenia studiów podyplomowych (zgodny z przepisami MENiS).

6. Podyplomowe  WARSZTATY TECHNICZNE są zajęciami modułowymi przeznaczonymi dla osób, które poszukują intensywnego szkolenia w wybranych zagadnieniach z zakresu: 

· IT w biznesie 

· Bankowości elektronicznej 

· Informatyzacji strategii decyzyjnych i analizy ryzyka 

· Technologii Internetu 

· Technik medialnychPo ukończeniu słuchacze otrzymują świadectwo ukończenia warsztatów.

7. Akademia Sieciowa CISCO

Celem ośrodka jest szkolenie w zakresie zasad działania, projektowania, budowy i administrowania sieciami komputerowymi. Program zajęć (CNAP - Cisco Networking Academy Program) jest opracowany i nadzorowany przez firmę Cisco Systems, jednego z liderów wśród producentów urządzeń sieciowym i dostawców najnowszych technologii sieciowych. Oferowane przez nas szkolenia przygotowują do egzaminu na certyfikat CCNA - Cisco Certified Networking Associate. Funkcjonują dwa tryby programowe: 

· standardowy - trwa 2 lata (4 semestry),

· przyspieszony - trwa 1 rok (2 semestry).

Absolwenci otrzymują certyfikat ukończenia Akademii Sieciowej CISCO.

Polsko-Japońska Wyższa Szkoła Technik Komputerowych (PJWSTK)

ul. Koszykowa 86

02-008 Warszawa

e-mail: inform@pjwstk.edu.pl
http://www.pjwstk.edu.pl

Oprac. mr

6. AMBASADA JAPONII W POLSCE – DANE TELEADRESOWE

Wszystkim zainteresowanym przypominamy dane teleadresowe Ambasady Japonii w Warszawie:

AMBASADA JAPONII W POLSCE

ul. Szwoleżerów 8

00-464 Warszawa

tel.: (22) 696 50 00

fax: (22) 696 50 01

Zachęcamy również do odwiedzania stron internetowych Ambasady pod adresem:

                                          www.emb-japan.pl

oraz do korzystania z oferty Wydziału Informacji i Kultury Ambasady:

WYDZIAŁ INFORMACJI I KULTURY

AMBASADY JAPONII W POLSCE

Al. Jana Pawła II 23

00-854 Warszawa

Atrium Business Center 1F

tel.: (22) 653 94 30

fax: (22) 653 94 31

e-mail: info-cul@emb-japan.pl

oprac. WK

7. AMBASADA RP W TOKIO

Wszystkich korzystających z Internetu PT Czytelników zachęcamy do odwiedzenia stron internetowych Ambasady RP w Tokio. Pod adresem:

                                            www.poland.or.jp
znaleźć można wiele interesujących informacji, w tym linki do różnych polsko-japońskich organizacji działających w Kraju Kwitnącej Wiśni. Przypominamy adres Ambasady, mieszczącej się w nowym, oddanym 30 maja 2001 r. budynku (w serwisie seria zdjęć tego oryginalnego budynku):

AMBASADA RP W JAPONII

2-13-5 Mita, Meguro-ku

Tokyo 153-0062

Japan 

tel.: (81-3) 5794-7020

faks: (81-3) 5794-7024

e-mail: polamb@poland.or.jp
oprac. WK

8. POŻEGNALNY WYWIAD Z PANEM KANYA TSUCHIHASHI

Short farewell interview with Mr Kanya TSUCHIHASHI, JICA expert in TQM area (Total Quality Management), former factory director in Matsushita Corp. (Panasonic, Technics, National), advising over 2 years in Poland.

1. Tsuchihashi-sensei, just in September 2002 you finish your over 2 years stay in Poland as JICA-expert on TQM. From this occasion I would like put you a little other problems and questions  for  your  consideration. What did you learn from this stay in our country, in Poland?
    Unfortunately I couldn’t enter more deeply in Polish society because the English language is still not so popular in Poland. However I have learned many things from my town walking. I found not only the famous old town in Warsaw, but also even in small regional cities. The area of old town is well preserved by the residents. In many museums, there are valuable treasures and paintings that have come down from old age. I feel the greatness of Polish ancestors and strong enthusiasm of present people to keep cultural heritage for future. Sometimes  I can find small theaters in the corner of every town, even I have some afraid for the income. On Sundays in summer, peoples from old to young ages are gathering at Lazienkowski Park and enjoying Chopin’s music interpretation in beautiful natural atmosphere. Of course, there are wonderful concerts at attractive halls in Krolewski Zamek (Royal Castle) with reasonable entrance fee as well. From such experience, I learned the both of Polish strong spirits and relaxed mind to enjoy human’s life. I respect the nature and culture of  Poland.

    In the field of management, I noticed the big difference in the way of thinking. Polish way of thinking is strongly rely on rules and regulations. For instance, in TQM, there are no clear regulations, even in application of its methods and tools in some company, it would be expected some reforms and improvements for  correct and successful adaptation. That is the reason why “TQM is ambiguity”. But, I must say, the target of TQM is very clear. Most of Japanese - if the target is clear - they expect some tacit understanding in each other. I learned that these customs don’t function in the entire world. Generally, Japanese have some weakness to make rules and regulations; Japanese should be more skillful in documentation. However, in the other hand, such Japanese way fosters the custom of creativity. TQM consultants need creativity. We must learn each other. 
2. You had of course many different activities during your work. What  achievement  (or activity) do  you  evaluate  as  the best, as the most satisfactory from your point of view, and why?
     It is very difficult to say what is the best one. There are two objectives in my delegation. One is to disseminate “What is Japanese TQM?” and implement TQM in Polish industries  practically. And to enhance this kind of management. Another  is to develop Polish consultants who can able to take over my role in the field of Total Quality Management.  Unfortunately there were not so big  occasions to visit many Polish industries. But every time of my visiting, I found many issues in management and operation to do their better. I tried to introduce some measures and improvements, not only TQM methods and tools but also from my experience of management in generally. When I noticed some improvement in the company according my suggestion, it satisfied me very much. These activities are very good occasions for accompanied consultant if she or he is there, to get the skills of consultation and management.
     Regarding capability development of Polish consultants, there were no frequent occasions to have the discussion meetings with them, because they have their own works or obligations and it makes them to difficult to attend the meetings. One of the great benefits of long-term delegated expert is to be able to have any communication with consultants at anytime. This expectation betrayed  by Polish management style and custom in my nearest environment  (individual rooms and no asking custom).
      However my most satisfied performance was joined with the kind cooperation of JAAP members. I could have many occasions to give enlightenment lectures of TQM for university students. I am convinced, in the future, they would recognize the real meaning of TQM and will start their first steps to improvement of Polish industries. I would like say thanks for JAAP members who gave me valuable occasions of visiting Polish companies or conferences. Through these activities I have gradually understood the situation of Polish industries. Another point of view, I satisfied that I realized the concept of Japanese TQM in my way. I have believed that the introduction of TQM is not final target, the objective is to improve activities of whole organization and to gain good results with all participation of motivated employees. TQM is useful for such activities but You can’t never forget that “The leading actor/actress are you.”
3. Poland and Japan as well, are in difficult periods of proper economies, although on various levels of their developments. What  will be useful to transmit from Japan to Poland and from Poland to Japan for to solve their  main or most important problems, not only in management sense?

      From Japan to Poland: 
      In Poland, the most important problems are Quality of Product and Productivity in Industry (particularly in SME’s - Small and Medium Enterprises). Basically all of these causes come from management capability. The measures are very clearly mentioned in the concept of TQM. However it is difficult how to understand the deep meaning of TQM. Not only understand methods and tools of TQM, but also you should deeply cultivate its roots. Sometimes it needs assistance of superior consultant.
For instance, you should understand the importance of Team Work and Good Communication. An unity has own objectives, and these objectives couldn’t be achieved by only one person. Therefore  top executives should take action to make understand these objectives for all employees, then request the co-operation to employees. Of course we must respect individuals. However during working time, we don’t act by individual’s preference.
“To improve ability of individuals  and  to  tie-up results of individuals activities” is fundamental concept of Team Work. The Good Communication between people is also very important. In Japan, it is said “HoRenSo” (it means “Spinach” in Japanese, it is ver healthy and tasteful),  but  Ho = Houkoku (reporting), Ren = Renraku (communication), So = Sodan (consulting, asking). Using such an easy phrase, employees are guided by OJT (On the Job Training). The daily attention for subordinates is indispensable work for manager. You can increase your knowledge through books or periodicals,  but Team Work and Communication is more useful and indispensable for knowledge improvement. Through successive activities of this kind,  society is improved as well. In Poland I strongly feel this shortage of superiors, but it comes from no attention of executives.  Such transmission from  Japan to Poland is objective  of  “Japanese TQM”, and the custom of  “learns from everybody and  everything with un-trapped mind”.
      From Poland to Japan: 

      In Poland, I found that people have mind of self-responsibility in town life. For instance, the metro is moving in sever acceleration and deceleration, so people must keep their body by themselves to take a grip on the bar. In Japan public unity is too much over care of the citizen life. For instance, in train and at station, too much announcements of guidance and warning. In such circumstances, self-responsible mind couldn’t be fostered. In opposite, Poland town transportation system is very rational and well arranged for convenience more than Japan.
From Poland, Japan must learn such rational thinking and systems, and Japan must recognize individual responsibility and delete over-care systems.

    Poland is located in the center of Europe, and filled with plenty superior educated researchers, engineers and diligent workers. If they work for Poland, the abilities of Poland will increase very much. Most of Japanese industries still make investment in China or Southeast Asia. However considering the market, it is advantageous to put a base in Europe. Until now I don’t feel eager activities to invite industries from Japan. Poland should show your intention clearly. You must reserve your power, you must open your door and heart for Japan. From Poland, you should issue such information more clearly. Japan is interesting in agricultural products. The ratio of self-sufficient in food is very low. Japan must import foods from foreign country. How about the export competitiveness of agricultural products in Poland compared with China. Still I don’t know what is the strength of Poland products?
It was really interesting talk. Your observations, expressed in so natural way, are sometimes surprisingly fresh. Thank you very much for your cooperation. We wish you good future liaison contacts with Poland, mutually beneficial and progressive.

Arigato gozaimashita !!!

Prepared in July 2002 by Mr W. Roman PAWLAK

8. OFERTA SZKOLENIOWA JICA NA ROK FINANSOWY 2002

Przestawiamy poniżej ofertę szkoleniową JICA na lata 2002-2003 opracowaną na podstawie materiałów otrzymanych z Ambasady Japonii w Polsce.

Specjalne szkolenia dla Europy Środkowo-Wschodniej

	NAZWA SZKOLENIA


	LICZBA UCZESTNIKÓW


	CZAS TRWANIA



	Efektywność energetyczna i poszanowanie energii Energy Efficiency and Conservation
	1
	13.10-16.11.2002

nabór do 21 sierpnia br.

	Promocja małych i średnich przedsiębiorstw przemysło-wych

Promotion of Small and Medium Sized Industrial Enetrprisess
	1
	11-12.2002

	Promocja handlu zagranicznego

Foreign Trade Promotion
	1
	04.02-02.03.2003

	Rozwiązywanie problemów  i doskonalenie poprzez TQM dla polskiego przemysłu

Problem Solving and Improvement by TQM for Polish Industries
	7
	19.11-17.12.2002

nabór zakończony


Szkolenia grupowe (po jednej osobie na szkolenie)

	NAZWA SZKOLENIA

Course Title
	CZAS TRWANIA

Period

	Zarządzanie zasobami ludzkimi na poziomie administracji rządowej dla wyższej rangi urzędników państwowych

Seminar on Government Human Resources Management (Senior Class Officials)
	03-29.09.2002

nabór zakończony

	Pourodzeniowe badania przesiewowe wrodzonej niedoczynności tarczycy i fenyloketonurii

Neonatal Screening for Congenital Hypothyroidism and Phenylketonuria
	29.10-22.12.2002

nabór do 24 sierpnia br. 

	Administrowanie rozwojem zasobów ludzkich (Administrowanie szkoleniem zawodowym)

Seminar on Human Resources Development Administration (Vocational Training Administration)
	12.11-20.12.2002

nabór do 3 września br.

	Wykrywanie wczesnego raka żołądkowo-jelitowego i pokrewnych guzów układu pokarmowego

Detection on Early Gastrointestinal Cancer and Related Digestive Tumors
	07.01-05.03.2003


Szkolenia indywidualne*
	NAZWA SZKOLENIA


	LICZBA UCZESTNIKÓW



	Temat szkolenia zostanie podany w terminie późniejszym
	1


*czas trwania zostanie ustalony w trybie indywidualnym

Szkolenia wspierające działania finansowane ze środków Counterpart Funds*

	NAZWA SZKOLENIA

Course Title
	LICZBA UCZESTNIKÓW

No of participants

	Zarządzanie Energią

Energy Management
	2

	Kendo

Kendo
	1


*czas trwania zostanie ustalony w trybie indywidualnym 
Więcej informacji na temat szkoleń JICA można uzyskać w BKKK Fundusz Współpracy, ul Górnośląska 4a, 00-444 Warszawa, tel. (22) 625 39 37, 622 19 91, fax: (22) 625 28 06, e-mail: bkkk@cofund.org.pl, www.bkkk-cofund.org.pl

10. MISJA I FILOZOFIA JAAP
M I S J A  J A AP

(JICA Alumni Association in Poland)

Stowarzyszenie Absolwentów JICA w Polsce

Prowadzimy działalność na rzecz rozwoju wzajemnych kontaktów między członkami JAAP jak również z japońskimi organizacjami i przedsiębiorstwami działającymi w Polsce. Promujemy wiedzę oraz doświadczenia zdobyte podczas szkoleń przeprowadzonych w Japonii, korzystamy z tych zasobów w naszych aktywnościach zarówno zawodowych jak i osobistych.

Cele naszej misji osiągamy poprzez:

· utrzymywanie kontaktów z JICA oraz z innymi japońskimi organizacjami i firmami, mając na uwadze wzajemną pomoc, wymianę informacji, materiałów, doświadczeń, umiejętności szkoleniowych, itd., skierowanych na rozwijanie przyjaznych związków i współpracy,

· prowadzenie krótkich spotkań, wymiany opinii oraz praktyczne doradztwo dla ludzi i organizacji, zarówno krajowych jak i japońskich,

· oferowanie wzajemnie korzystnych działań koncentrujących się na postępie, wydajności i produktywności we wszystkich ich możliwych aspektach,

· organizowanie wykładów, dyskusji i seminariów promujących działalność JICA i innych organizacji,

· wspomaganie japońskich organizacji i firm w czasie ich pobytu w Polsce w ramach prowadzonych  przez nich misji.
Pragniemy iść do przodu !!!
Filozofia JAAP – nasze wartości :

Przejrzystość –  bycie otwartym i przejrzystym w naszych działaniach, zarówno wewnętrznie jak i zewnętrznie,
Rzetelność –  bycie uczciwym, wydajnym i zorientowanym na człowieka, dążąc do skuteczności i ciągłego doskonalenia we wszystkich naszych postępowaniach,

Harmonia – bycie  serdecznym, pełnym szacunku i kreatywnym we wszystkich sprawach dotyczących współpracy, przy uwzględnieniu powiązań krajowych i międzynarodowych, ze zwróceniem specjalnej uwagi na środowisko człowieka i jego rozwój.






UL. KOSZYKOWA 86, 02-008 WARSZAWA

TEL.(48 22) 621 03 73, FAX:(48 22) 621 03 72

e-mail: jaap@pjwstk.edu.pl

www.jaap.pjwstk.edu.pl

konto: PBK SA, III O/Warszawa, ul. Jasna 8, 00-013 Warszawa
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